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OŚWIADCZENIE 
Sędziego / Sędziego Głównego / Kontrolera Technicznego / Specjalisty Technicznego 

(Uwaga!: oświadczenie składają wszyscy ww.na początku sezonu 2024/25, a w kolejnych sezonach tylko 
osoby przy pierwszej kwalifikacji lub przy odwieszeniu licencji) 

Niniejszym oświadczam, że stosuję się do przepisów Konstytucji ISU (ISU Constitution) oraz 
Przepisów Ogólnych ISU (ISU General Regulations), i nie występują wobec mnie przeszkody 
określone w szczególności w Przepisie 102 ust. 4. lit. a) i b) Przepisów Ogólnych ISU*, jak również 
oświadczam, że stosuję się do Kodeksu Etyki PZŁF, w szczególności pkt 9.2.** 
 

Imię i nazwisko:  

Kategoria   

* 4. Restricted Eligibility [tekst oryginalny] Eligibility rights are restricted as follows: 
a) A person (although not otherwise ineligible under other provisions of this Rule) who receives remuneration 

from ownership or management of an ice show or skating exhibition tour may not be a Referee, Assistant 
Referee, Technical Controller, Technical Specialist, Competitors’ Steward, Judge, OAC member, or Starter 
in ISU Events, the Olympic Winter Games, the Winter Youth Olympic Games or any other International 
Competitions sanctioned by an ISU Member or the ISU, and such persons may not be a member of the ISU 
Council, a Technical Committee or the Disciplinary Commission or a delegate to an ISU Congress. 

b) Paid employees of ISU Members and their affiliated clubs, and Coaches, may not be a Referee, Assistant 
Referee, Technical Controller, Judge, OAC member, Starter or Competitors Steward in ISU Events or any 
other International Competitions sanctioned by an ISU Member or the ISU, and such persons may not be a 
member of the Council, an elected member of a Technical Committee or the Disciplinary Commission. 
However, such persons may attend ISU Congresses subject to Article 30, the Procedural Provision of the 
Constitution, Part A., paragraph 13, but without the right to vote. Such persons may also act as Technical 
Specialist, Data & Replay Operator in ISU sanctioned competitions. For the purpose of this Rule, a paid 
employee is defined as a person working an average of more than 25 remunerated hours per week for an 
ISU Member or affiliated club, regardless of the legal nature of the respective contractual relationships. 

* 4. Ograniczona zdolność do bycia sędzią [polskie tłumaczenie] Zdolność do bycia sędzią jest ograniczona 
w następujący sposób: 
a) Osoba (chociaż nie wykluczona z innych postanowień niniejszego Regulaminu), która otrzymuje 

wynagrodzenie z tytułu posiadania lub zarządzania rewią lodową lub pokazem łyżwiarstwa nie może być 
Sędzią Głównym, Asystentem Sędziego Głównego, Kontrolerem Technicznym, Specjalistą Technicznym, 
Stewardem Zawodników, Sędzią, Członkiem Komisji Oceny Sędziów ISU, Starterem w Zawodach ISU, 
Zimowych Igrzyskach Olimpijskich, Zimowych Igrzyskach Olimpijskich Młodzieży lub innych 
międzynarodowych zawodach sankcjonowanych przez członka ISU [PZŁF] lub ISU, a takie osoby nie mogą 
być członkiem Rady ISU, Komisji Technicznej, Komisji Dyscyplinarnej ISU lub delegatem na Kongres ISU. 

b) [nie dotyczy TS] Płatni pracownicy Związków Członkowskich ISU i zrzeszonych w nich klubów oraz 
Trenerzy nie mogą być Sędziami Głównymi, Asystentami Sędziego Głównego, Kontrolerami 
Technicznymi, Sędziami, (…) na Zawodach ISU lub jakichkolwiek innych Zawodach Międzynarodowych 
sankcjonowanych przez Członka ISU lub ISU i takie osoby nie mogą być członkiem Rady ISU, wybranym 
członkiem Komisji Technicznej ISU lub Komisji Dyscyplinarnej ISU. Jednakże takie osoby mogą 
uczestniczyć w Kongresach ISU z zastrzeżeniem Artykułu 30 Postanowień Proceduralnych Konstytucji, 
Część A, paragraf 13, ale bez prawa głosu. Osoby takie mogą również pełnić funkcję Specjalisty 
Technicznego, Data i Replay Operatora w zawodach sankcjonowanych przez ISU. Dla celów niniejszego 
Regulaminu, pracownik otrzymujący wynagrodzenie jest definiowany jako osoba pracująca średnio 
ponad 25 płatnych godzin tygodniowo dla Członka ISU lub klubu zrzeszonego w danym Członku ISU, 
niezależnie od charakteru prawnego i formy zatrudnienia. 

** 9.2. Uczestnik [4.8. Sędzia] ma obowiązek w pełni przestrzegać postanowienia wszelkich przepisów 
PZŁF oraz ISU. 

W przypadku zmiany sytuacji opisanej powyżej składający oświadczenie ma obowiązek niezwłocznie 
poinformować biuro PZŁF oraz Kolegium Sędziów, w przeciwnym razie sprawa zostanie skierowana do 
Komisji Dyscyplinarnej PZŁF. 

Data, podpis 
 

 


